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tion of the case shall be such as would, according
to the Belgian laws, prove that the prisoner was
convicted of the crime charged.

ARTICLE IV.

A fugitive criminal may, however, be appre-
hended under a warrant issued by any Police
Magistrate, Justice of the Peace, or other compe-
tent authority in either country, on such informa-
tion or complaint, and such evidence, or after
such proceedings as would, in the opinion of the
person issuing the warrant, justify the issue of- a
warrant, if the crime had been committed or the
prisoner convicted, in that part of the dominions
of the two Contracting Parties in which he exer-
CISPS jurisdiction : Provided however that, in the
United Kingdom, Ihe accused shall, in such case,
be sent as speedily as possible before a Police
Magistrate in London. He shall be discharged,
as well in the United Kingdom as in Belgium, if
within fourteen days a requisition shall not have
been made for his surrender by the.Diplomatic
Agent of his country, in the manner directed by
Articles II and III of this Treaty.

The same rule shall apply to the cases of
persons accused or convicted of- any of the crimes
specified in this Treaty, committed on ilie high
seas, on board any vessel of eithor country which
may come into a port of the other.

ARTICLE V.

If the fugitive criminal who has been committed
to prison he not sin-rendered and conveyed away
within two months after such committal (itr within
two months after the decision of the Court upon
the return to a writ of habeas carpus in the United
Kingdom), he shall be discharged from custody,
unless sullicieiit cause be shown to the contrary.

ARTICLE VI.

"When any person shall have been surrendered
by either of the High Contracting Parties to the
other, such person shall not, until he has beon
restored or had an opportunity of returning to the
country from whence he was surrendered, be
triable or tried for any offence committed in the
other country prior to the surrender, other than
the particular offence on account of which he was
surrendered.

ARTICLE VII.

No accused or convicted pcr?on shall be sur-
ren.lered, if the offence, in respect of which his
surrender is demanded shall be deemed by the
Party upon which it is made to he a political
offence, or to be an act connected with (connpxa a)
such an offence, or if he prove to the satisfaction
of the Police Magistrate, or of the Court before
which lie is brought on habeas corpus, or to the
Secretary of State, that the requisition for his
surrender has in fact been made wiih a view to
try or to punish -him for an-offence of a political
character.

ARTICLE VIII.

Warrants, depositions, or statements on. oath,
issued or taken in the dominions of either of the
two High Con trading Parties, and copies thereof,
and certificates of or judicial documents stating
the fact of conviction, shall be received in evidence
in proceedings in the dominions of the other, if
purporting to be signed or certified by a Judge,
Magistrate, or officer of the country where they
were issued or taken.

tion du cas sera telle que, conformement aux lois
Beiges, elle etablirait que le prisonnier a ete con-
damne pour le crime dont on 1'accuse.

ARTICLE IV.

Un crlmihel fugitif pent, cependant, etre arrete
sur un mandat d&ivre par tout Magistral du
Police, Juge de Puix, ou autre autorite compe-
tente dans chaque pays, a la suite d'un avis, d'une
plainte, d'une preuve, ou de tout autre acte i!e
procedure qui, dans 1'opinion de la personnc
delivrant le mandat, justifierait ce mandat, si le
crime avait ete commis ou la personne con-
damnee dans la partie des Etats des deux Con-
tractants ou il exerce juridiction: pourvu quo,
cependant, s'il s'ogit du Royaume Uni, 1'accuse
soit, dans un pai-eil cas, envoye aussi prompte-
ment que possible devant un Magistral de Police
a Londres. . 11 sera rclache, tant dans le Royaume
Uni qu'cn Belgique, si dans Ics quatorze jours unc
demande d'extradition n'a pas etefaito par I'Acent
Diplomatique de son pays, suivant lemodc indiqucj
par les Articles II et III de ce Traite.

La meme regie s'appliquera aux cos de per-
sonnps acousecs ou condamnetjs du chef dc Tun
des crimes specifies dans ce Traite et commis eri
plcine iner, & bonl d'un navire de Tun des deux
pays et qui viendrait dans un port de 1'autre.

ARTICLE V.

Si le criin'mel fugitif qui a ete arrete n'est pas
livre et emmene dans Ics deux mois apres foil
arrestation (ou dans les deux mois apres la decision
de la Cour sur le renvoi d'une ordonnance ft habeas
corpus dans le Royaume Qni), il sera mis en liberte,
a uioins qu'il n'y ait un motif suffisant de le re-
tenir en prison.

ARTICLE VI.

Lorsqu'une personne aura etc extracted par 1'unb
des Hautes Parties Contractantes, cette personnej
jusqu'a ce qu'ello soil rentre*e dans le pays d'ou elle1

a ete extradee, ou qu'elle ait eu occasion de le
faire, ne sera poursuivie pour aucun delit commis
dans 1'autre pays avant 1'extradition, autre que
celui pour lequel 1'extradition a eu lieu.

ARTICLE VIL

Aucune personno accusee ou condamnee n6 serd
extradee, si le delit pour lequel 1'extradition est
demandee est considere par la Partie requise
comme un delit politique ou un fait connexe a un
semblable delit, ou si la personne prouve, a la
satisfaction clu Magistral de Police ou de la Com?
devant laquelle elle est amene pour Vhabeas
corpus, ou du Secretaire d'Etat, que la demande
d'extradition a ete faite, en realitc, dans le but de
la poursuivre ou de la punir pour un clelit d'un
caractere politique.

ARTICLE VIII.

Lcs mnr.ilats, depositions, declarations sous ser-?
ment, delivres ou recueillis dans les Etats dc 1'une
dcs deux Hautes Parties Contractantes, les copies
de ces pieces, ainsi que Ics certificats ou les docu-
ments judiciaires etablissant le fait de la con dam'
nation, seront re<jus comrae preuve dans la proce*-
dure des Etats de 1'autre Partie, s'ils soiit revelus-
de la signature- ou accompagnes de 1'attestation
d'un Juge, Magistat, ou fonctionnaire du pays ou
ils ont ete delivres ou recueillis.


